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Lapunk csütörtöki száma az e napra eső ün- 
nep miatt elmarad - s legközelebbi számunk 

szombaton, junius hó 2-án fog megjelenni. =MI 

Brassó város rendszeres erdőgazdasági 
űzemtervei. 

III. 

Elképzelhetjük különben azt is, hogy minő 

lehetett az a czáfolat, a melyet egy magán 

vállalkozó saját érdekében Bécsből adhatott a 

város által bizonyára hű fordításban felküldött 
szakvéleményre és hatósági intézkedésekre, — 
főleg akkor, ha ezen fordításban is a viszo- 

nosságnál fogva ugyanolyan czifra kitételek 
is jöhettek elő, mint a minőt egyik csángó 

faluban olvastunk a minap egy németül ké- 

szült üzemtervnek megmagyarosított példányá- 
ban, a hol t. i. szószerint ezek is állanak egy 
helyen: „Ezért a tárgyilagos erdőrendezésben 
is oly merőleges fordaidő és p. a tölgy szá- 
mára 120 év és az erdei fenyű számára 60 év 

határoztatott meg, és az által a tölgy utánnö- 
vésre az oly előnyös kétszeres vágásu szálerdő 
őűzem ajánltatottt, — és a melytől nem csoda 

aztán, ha az egész falu-község képviselete any- 
nyira meghökölt és annyira megijedt, hogy 

képes volt inkább félévi mulasztásnak s e mi- 
att esetleg 600 frtra is felmehető büntetésnek 
kitenni magát, hogysem aláirja azt tulajdon 
kezével és be is terjeszsze azt tulajdon jószán- 
tából a felsőbb hatóságokhoz. 

Nem így azonban – úgy látszik - Brett- 
schneider úr és a városi képviselet! Ök meg- 
értettek jól és aláirtak mindeneket a kezökbe 
került véleményből és czáfolatból; sőt még a 
kifizetést is utalványozták s a ,„Kr. Ztg.*-ban 
nagyra vannak vele. 

Nem azt mondjuk mi ezzel — ismételjük 
ujból - hogy Brettschneider úr nem lehet egy 
igen derék. kitűnő, tevékeny, szorgalmas és 
ügyes szakember s hozzá talán még bizonyára 
igen becsületes vállalkozó is; Panem azt, hogy 
a város és Brettsechneider úr nem úgy 
jártak el ezen ügyben, mint a hog 
azt a fennálló törvények, szabályok 
és az adott viszonyokhoz képest sa- 
ját jól felfogott érdekükben is ok- 
szerint tenniök kellett volna, s a mint 
arra, habár csak közvetve is, de elég határo- 
zottan és világosan felhívta volt többek között 

a város erdőmestere is az ő figyelmöket, mi- 
dőn t. i. ismételten rámutatott arra, miszerint 
egyebek közt még igen sok értéktelen és hasz- 
navehetlen erdeje is van a városnak. 

Mi tehát - ha a város helyében leszünk 

vala — azt tettük volna, a mit a megyei köz- 
igazgatási erdészeti bizottság évekkel ezelőtt 
határozottan ajánlott, sőt rendelt vala is neki, 
a midőn t. i. a tanács azon kérdésére, hogy 
vajjon Brettschneider úr elkészítheti-e az űzem- 
terveket úgy, a mint ő jónak látja és a mint 
ő azt akarja, nevezetesen pedig úgy, a hogy 
az a szász királyságban szokás? — azt vála- 
szolta, hogy: legjobb lesz, ha a nálunk 
fennálló törvényes utasításokhoz és 
szabályokhoz alkalmazkodik és szo- 
rosan ragaszkodik azokhoz; mert eb- 
ből bizonyos, hogy baj nem lesz. 

Követelni kellett volna tehát ezt Brett- 
schneider vállalkozó urtól a szerződés alapján 
— minden további okoskodás nélkül. 

És Brettschneider úr is saját érdekében 
igen helyesen és okosan tett volna, ha ily nagy 
vállalatnál, mint a minő volt a barczasági, 
legalább csak egyetlen-egy, teljesen 
szakképzett és a honi erdőtörvénye- 
ket, utasításokats szabályokat meg- 
érteni s értelmezni is képes segédet 
is alkalmaz vala. Akkor bizonyára nem 

tudomány színvonalán álló" elméleti fejtegeté- 
sektől terhelt üzemtervek készítésébe ebben a 
„barbár ország-ban, a hol t. i. bizonyára 
nem akarnak az „állabgazdaság" s „pénzügyi 
forda" s több ilyen hangzatos szólamok hátán 
lovagolva, végül oda jutni, hogy daczára az 
erdőképen kezelendő területek aránylag ele- 
gendő nagy kiterjedésének, - végül mégis 

erdőbirtokosokat is védelmezni a na- 
gyobb méretü és kitünőbb minőségü 
külföldi faanyagok behozatala el- 
len, - a mint ez Németországban már be- 
következett a sok tudós erdész és még tudo- 
mányosabb u. n. „pénzügyit elvek szerint ké- 
szült rendszeres erdőgazdasági űzemtervek da- 
czára is, illetőleg talán épen azoknak követ- 
keztében. 

megy vala bele oly mélyen „a mai kor és 

védvámmal is kelljen még a fát és az 

Belföld. 
Brassó, május 28. (Pénzügyi müvelet.) Mint 

a ,Pester Correspondenz- 

csön már junius hó első napjaiban alkalmasint ki fog 

bocsáttatni és ha - a min alig lehet kétkedni - a 

közönség által kedvezően fogadtatik, azt a vasuti el- 

sőbbségek konverziójának egy sorozata követi. A vas- 

utakra ezen oly előnyös müveletek keresztülvitelére 

első sorban az Unionbank érzi magát hivatva, de jog- 
gal, mert épen a vasuti értékek részére ép oly befo- 

gadásra képes, mint készséges klientilája van s a ki- 

bocsátások körüli ügyességéről oly fényes bizonyitéko- 

kat szolgáltatott. 

Brassó, május 28. (Országgyülés.) A képvise- 
lőház szombati ülésében befejezte Írányi inditványának 
tárgyalását, nagy többséggel mellőzvén az inditványt. 
Ezt megelőzőleg lrányi czáfolta a javaslata ellen felho- 
zott érveket s kiemelé, hogy kisebb fontosságu kér- 
désben is tartatni szoktak szaktanácskozmányok: an- 
nál inkább kellene tehát ilyen nagyfontosságu űgyben 
enduétet tartani. Miután gr. Károlyi Sándor Irányival 
szemben szavait magyarázta, Baross miniszter szólt 
behatóan, többször nagy hatással és élénk helyeslést 
provokálva. A vita eredményeként konstatálta, hogy 
a töltésezési rendszert mindenki jövőben is fentartani 
kivánja. Szólt érdekesen a csatornaügyről és a szóba- 
hozott rezervoirokról; majd czáfolta gr. Károlyi azon 
állitását, mintha a Szamosszabályozásra vonatkozó 
tervek nem hozattak volna nyilvánosságra. Épen az 
ellenkezője igaz. Zajos tetszést aratott ama kijelenté- 
sével is, hogy ha a vizi adminisztráczióban minél több 
ur fog parancsolni, ez az ügyre annál rosszabb lesz. 
Végül felelt gr. Szapárynak a kotrásokra és partsza- 
kadásokra és Rohonczynak több észrevételére; Szapáry 
Gyula gr. szavait magyarázta s fentartá, hogy a part- 
szakadásokra nézve a törvény fogyatékos, egyebekben 
Baross nyilatkozataiban megnyugszik. 

Irányi inditványának mellőzése után Helfi inter- 
pellált a párisi kiálliiáson részt venni szándékozó ma- 
gyar iparosok űgyében, utalva beszédében az ide vo- 
natkozó hirlapi közleményekre. – Tisza és Széchenyi 
miniszterek azonnal feleltek. A kormány nem taná- 
csolta s nem tanácsolja a magyar iparosoknak, hogy 
e kiállitásban részt vegyenek, sem támogatást részükre 
nem helyezett kilátásba, bár némelyek ilyennel biztat- 
ták, de alaptalanul, az iparosokat. A miniszterelnök 
kiemelé ezen ügynek kényes voltát s utalt bizonyos, 
előállható kellemetlen eseményekre is, melyek iparo- 
sainkra nem teszik tanácsossá a részvételt az 1889-iki 
párisi kiállitáson. Helfi replikája után a ház tudomásul 
vette a miniszterek válaszát. 

Brassó, május 28. (Triumvirátus.) A román 

nemzetiségi párt Mocsáry Lajost egyhangulag a karán- 
besi kerület képviselőjévé választotta. Doda, Popoviciu 

? 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
Czigány talányok. 

(Hermann tanár eredeti czigány költeményeiből, közli K. F.) 

Négy zsinórka egy kis fácskán, 
Sok szőröcske pálczikáján; 
Mihelyt hallják a párok, 
Vigan járják a tánczot. [Hegedü.] 

Ha kebledre öleled, 
Mint egy kicsi ölebet, — 
Bár nem csont és nincs nyelve, 
Reád ugat egyszerre. 
Ha leteszed, elhallgat. 
Találd ki mivoltomat. [Láncz.] 

Végtelen szürke vászon 
Fut végig az országon. [Országút.] 

Czigány dalok. 
(Tatrangi czigány szája után közli K. F.) 

A madár ott lent a réten, — 
Ne csinálj bánatot nékem. 

Vizre ment a récze, 
Szomjuhozik érte; 
Ha jóllakott, mi baja ? 
:I: Igy kiált fel: ihaja ! :/: 

Verd meg isten, jól megveried, 
Mint a tököt a kert mellett. 

Mi eszünk hust s káposztát, 
Te emészted az anyád; 
Mi eszünk, mit isten ád, 
De te eszed a kutyát. 

A kis lombardi őrszem. 

1859-ben a Lombardia megszabaditásáért vivott 

háboru folyamában, egy pár nappal a solferinoi és 

san-martinoi csata után, melyet a francziák és ola- 

szok az osztrákok ellen megnyertek, egy szép juniusi 

reggelen egy kis lovas-csapat ment lassu lépéssel egy 

magányos uton az ellenség felé, figyelmesen kémlelve 

a vidéket. A kis csapatot egy tiszt és egy altiszt ve- 

zették s mindnyájan a messzeségbe néztek merev te- 

kintettel, némán, készen arra, hogy minden perczben 

a fák között feltünni látják az ellenséges előőrsök 

egyenruháit. 

Eképen értek egy házikóhoz, mely kőrisfákkal 

volt körülvéve s mely előtt egy 12 éves fin állt egé- 

szen egyedül; kezében egy ágat tartott, melyet kis 

késével lehántogatott, hogy botot csináljon belőle. Az 

egyik ablakból nagy háromszinü zászló lógott alá, bent 

a házban nem volt senki; a parasztok kitették ugyan 

a zászlót, de aztán megszöktek, félve az osztrákoktól. 

— Alig pillantotta meg a lovasokat a fiu, eldobta bot- 

ját s levette a sipkáját. Szép fiu volt, merész képü, 

nagy kék szemü, hosszu szőke haju; ingujjban volt 

és meztelen keble is kilátszott. Pár, lépésnyire közele- 
dett a csapat elébe. 

—– Mit csinálsz itt? — kérdezte tőle a tiszt, lo- 
vát megállitva. - Miért nem menekültél te is csa- 
ládoddal ? 

—– Nekem nincs családom, — felelt a ffiu = én 

talált gyermek vagyok; dolgozom egy kicsikét mindenki 

számára. Én itt maradtam, nézni a háborut. 

— Láttál erre osztrákot ? 

— Nem én, már három napja nem láttam. 

A tiszt kissé gondolkozott, aztán leugrott lováról 

s ott hagyva a katonákat, a kik az ellenségnek vol- 

tak fordulva, belépett a házba s felment a háztetőre. 

A ház alacsony volt s a tetőről a mezőségnek csak 

egy kis részét lehetett látni. : 

— Fel kell mászni a fára, - szólt a tiszt és 
leszállt a háztetőről. 

Épen a csür előtt egy igen magas, vékony kő- 
risfa emelkedett égnek, mely a kék levegőben ringatta 

koronáját. A tiszt egy kissé gondolkozott, majd a fára, 
majd a katonákra nézve, aztán hirtelen azt kérdezte 
a gyerektől : 

— Jó szemed van-e, te fiu? 

– Már mint nekem? Meglátom a verebet fél- 
mértföldnyire! — felelt az. 

— Fel tudnál-e mászni ennek a fának a tetejére ? 

— EÉEnnek a fának a tetejére? Már mint én?... 
Egy fél perecz alatt fenn vagyok ! 

értesül, a befektetési köl- 
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Mocsáry ! Mely szép triumvirátus ! Nemsokára Mocsáry 

Lajos, a függetlenségi párt elnöke, engedélyt fog kér- 

hetni a belügyminisztertől, nevének megváltoztatására : 

Mocsariura. Tőle még kitelhetik ! 

Közigazgatási döntvénytár. Szederfalevél selyem- 

termelési czélokra való szedésének meggátlása az 1887. 

évi 16,879. számu belügyminiszteri rendelet. értelmé- 

ben kihágást képez. 
— 

Cseléd után fefmerült gyógyköltség illető részé- 

nek megtéritése alól a gazda fel nem menthető azért, 

mert cselédje a szolgálatba lépés előtt ugyanazon be- 

tegségben szenvedett, ha csak azon betegség erkölcs- 

telen életmód folytán nem keletkezett s igy az 1876. 

évi XIII. t. cz. 34. §.-ának rendelkezése alá esnék. 

(Belügyminiszter 1888. ápril 8-án kelt 18,707. számu 

rendelete.) 

Külpolitikai szemle. 
Brassó, május 28. 

A német császár allapotáról a legjobb hirek ér- 

keznek. A legmegbizhatóbb forrásból jelentik, hogy 

Virchow tanár nem vonakodik már tovább kijelenteni 

hogy Frigyes császár betegsége nem rák. Az orvosok 

a császár nyakán, a légcsőn vágott seb közelében, 

26-án reggel könnyü lobosodást konstatáltak, mely 

azonban a nap folyamán ismét elmult. A császár a 

rosz időjárás miatt d. e. a szobában maradt, d. u. 

azonban a walesi herczeggel kikocsikázott az állat- 

kertbe. A császár általános állapota napról-napra javul 

és különösen örvendetes tényként emlithető, hogy testi 

sulya utóbbi időben, ha csekély mérvben is, növeke- 

dett; s az orvosi tekintélyek nyilatkozata szerint rák- 

beteg egyéneknél még soha sem észlelték a test su- 

lyának növekvését, sőt ellenkezőleg a test sulya min- 

dig csökkent a beteg egész végfeloszlásáig. A császárné 

a napokban egy bizalmi személy előtt ugy nyilatkozott, 

hogy: „végre tul vagyunk a crisisen, most már gyó- 

gyulást remélhetünk." 

Richter a porosz képviselőház ez ülésszak alatti 

legutolsó ülésén, hevesen megtámadta a cartell-pár- 

tiakat a Viktoria császárné ellen irányult izgatással 

szemben tanusitott magatartásuk muatt. A ház oriási 

lármája közepette, a legélesebb szavakkal ostorozta a 

nemzeti szabadelvű lapok, különösen a ,Kölnische 

Ztg.. viselkedését Viktoria császárnéval szemben, a 

Battenberg-házasság kérdésének alkalmával. Példákkal 

bizonyitották be, hogy mennyire nem egyenlően igaz- 

ságos eljárást követ az államügyészség és utalt arra 

a feltünő tényre, hogy a Battenberg kérdésben a „Köln. 

Ztg.7 árult el először állami titkot. Beszéde végén 

hangsulyozta, hogy a miniszterek minden hivatalos 

ténykedéseikért felelősek a miniszteri dictatura a ko- 

rona és a népképviselet fölé emelkedik. 

A berlini 2Generalanzeiger" szerint a ,„Nord. 

Allg. Ztg.2 legutóbbi kifakadása Francziaország ellen 

csak a revanche-párthoz intézett erélyes figyelmezte- 

tés jelentőségével bir és ha nem következnek be vá- 

ratlan események, ugy nem is lesz más következ- 

ménye. 

Salisbury angol miniszterelnök véglegesen meg- 

tagadta az angol kormány részvételét a párisi kiálli- 

— És meg tudnád-e mondani, mit látsz odafenn ? 

Van-e arra osztrák katona? Látszik-e porfelhő, lát- 

szik e fegyvercsillogás, ló? 
— Már hogyne tudnám? 

— Hát mit adjak ezért a szivességért ? 

— Hogy mit adjon? — szólt a fiu mosolyogva, 

— semmit. A hazáját szeretni mindenkinek köteles- 

sége, és én lombárdi fiu vagyok. 

— Derék fiu vagy! Menj hát fel. 

—- Csak egy perczig! Előbb levetem a czipőmet. 

Levetette czipőjét, megszoritotta nadrágszijját, a 

fübe dobta sipkáját s átkarolta a kőrisfa törzsét 

— De vigyázz! — kiáltott fel a tiszt s ugy lát- 

szott, mintha vissza akarná tartani, mintha valamitől 

hirtelen megijedt volna. 

A fiu hátranézett az ő szép kék szemével s 

kérdő tekintetet vetett rá. 

— Semmi — felelt a tiszt, - csak menj. 

A fiu felkuszott, mint egy macska. 

Nézzetek előre! — kiáltott a tiszt a kato- 

náknak. 

Pár perecz alatt a fiu a fa tetején volt, egy vé- 

kony ágon csüngve; lábai még a levelek közt voltak, 

de melle kilátszott. A nap letűzött szőke fejére, mely 

mintha aranyból lett volna. A tiszt alig látta, olyan 

kicsi volt. 

— Nézz egyenesen és jó messze! — kiáltott fel 

most a tiszt. 
(Vége következik.) 

tásban, mert ezt a franczia forradalom emlékére ren- 

dezik és a kormány nem tartja czélszerünek, hogy 

részt vegyen egy idegen ország olyan politikai ese- 

ményének emlékünnepében, a melyre nézve ott véle- 

ményeltérések vannak. 

A czár a nyáron elmegy Kopenhágába, azonban 

Németország elkerülésével már augusztus havában 

visszatér Oroszországba. 
Romániában a Bratiano Juon párt kiáltványa 

van napirenden, melyet Oroszország kivételével egész 

Európa igen rokonszenvesen fogadott. S nem hiába! 

Püspöki látogatás. 
Czékus István, tiszakerületi ág. ev. püspök, mint 

a brassómegyei ág. ev. magyar esperesség főpásztora, 

szombaton, f. hó 26-án d. e., a rendes személyvonat- 

tal érkezett városunkba. A főpásztor ur elé a megye 

határáig Rombauer Emil főfelügyelő vezetése alatt kül- 

döttség ment. Ez alatt nagy sürgés forgás volt Bras- 

soóban. A pályaudvaron megjelent az egyház számos 

tagja, azonkivül más közönség is. Az esperességhez 

tartozó lelkészek mind egyházi öltönyben jelentek meg. 

A hétfalusiak igazán kitettek magokért. Az egy- 

házi felügyelők mind megjelentek s ezenkivül mintegy 

80 tagu bandérium fellobogózva. 

Mikor a vonat megérkezett, hatalmas éljenzés 

fogadta a főpásztort, ki Farbaki kerületi főjegyző ki- 

séretében jött. Most Mo ór Gyula főesperes lépett elő, 

körülvéve 10 fehér-ruhás, csokrokat tartó fiatal leány 

által, hogy hosszabb beszéddel üdvözölje a főpásztort. 

Czékus püspök ur igen szivélyes modorban fe- 

lelt, kiemelve, hogy mint a béke apostola akar e me- 

gyében müködni s kiegyenliteni a még fennálló diffe- 

rencziákat. Szavainak különösen ezt a részét követte 

lelkes éljenzés és mondhatjuk, szavai igen jó benyo 

mást tettek. 

Még csak a leánykák halmozták el virágokkal a 

főpásztort, azután kocsiba szálltak s a menet megn- 

dult, élén a bandériummal, mely a püspök ur négyes 

fogatát közbe vette. Utána következett Farbaki főjegyző 

Rombauer főfelügyelővel s igy az egész menet, mely 

nagyon impozáns volt. Mintegy 80-90 hintó és sze- 

kérből állott a menet, mely a klastrom utczán át 

felvonult a lópiaczra, hol a püspök ur Moór esperes- 

hez szállott. Itt aztán a menet ismét szétoszlott. 

Déli 12 órakor különféle tisztelgéseket fogadott 

a főpásztor ur. Legelőbb az esperesség lelkészei és 

világi felügyelői tisztelegtek Moór Gyula főesperes ve- 

zetése alatt. 

Ezt követte a brassói ev. ref. egyház küldöttsége 

Molnár János lelkész és Bitay Béla s. lelkész; a kir. 

törvényszék nevében Deési János kir. törvényszéki 

elnök; a magyar polgári kör választmánya, élén Papp 

Ferencz elnökkel; az E. M. K. E. brassómegyei vá- 

lasztmánya s magyar kaszino választmánya (együtte- 

sen) Koós Ferencz elnök-igazgató vezetése alatt; a 

brassói unitárius legyház küldöttsége Killyéni Endre 

vezetése mellett; a brassómegvei hivatalos tanitó tes- 

tület Koós Ferencz kir. tanfelügyelővel élén. A püs- 

pök ur minden küldöttségnek külön, igen szivélyes 

szavakban köszönetet mondott s ezután számos ma- 

gános látogatását fogadta. 

Délután 2 órakor 130 teritékü bank- atte volt a 

,Bukarest" szálló éttermében, mely igen élénk kedély- 

hangulatban folyt le. 

Az első felköszöntőt Czékus püspök mondá a 

király ő felségére, melyet a társaság felállva hallgatott 

végig s háromszoros éljennel fogadott. 

Skita Mihály kir. járásbiró a püspököt köszön- 

tötte fel; Rombauer Emil főreáliskolai igazgató Far- 

baki J. kerületi főjegyzőt. 

Farbaki J. a brassómegyei esperességre és csángó 

népre üritette poharát, mig Rombauer Emil Moór 

Gyula föesperesre. 

Dr. Hoffmann Frigyes az idegen egyházak kép- 

viselőire emelte poharát. Az E. M. K. E. brassóme- 

gyei választmánya megbizásából Koós Ferenez kir. 

tanácsos tanfelügyelő felköszöntötte Czékus püspököt, 

a ki viszont a megyei evang. papságot. 

Mcór Gyula poharat üritett Rombauer Emil es- 

perességi főfelügyelőre. Molnár János ev. ret. lelkész 

a magyar esperességet köszöntötte fel. 

Mondottak még felköszöntőket: Masznyik Gyula : 

Trefort Ágost miniszterre s Gömöry Oszkár min. ta- 

nácsosra; Kiss Árpád: a brassói magyar egyesületek 

jelen volt képviselőire és egyleteikre; Fejér Gyula: a 

tiszai ev. kerületre, előljáróira s különösen b Prónay 

Dezső főfelügyelőre; Dendeli József: az egyes egyhá- 

zak világi felügyelőire; Deák Sándor: az ev. egyhá- 

zakra; Rombauer Emil: a brassói szász ev. egyházra, 

mint testvérekre; Moór Gyula : Deési törvényszéki el- 

nökre; Örtel János: Dr. Vajna Gábor, egyházmegyei 

ügyészre; Rombauer Emil: Koós Ferenczre, mint 

Emke. fiókelnökre s tanfelügyelőre; Masznyik Gyuh 

a megyei tanitói karra; Koós Ferencz: az egyetérté, 

s Dr. Weisz Ignácz: az E. M. K. E-re. 

Ezzel a toasztok sora véget ért s már hat én 

volt, mikor a társaság felkelt. 

Vasárnap d. e. a püspök ur szónoklatot tarty 

a templomban s d. u. elnökölt a hittan-vizsgán. 

Tegnap B.-Ujfaluba ment a püspök ur s onnan foly 

tatja körutját a megyében. 

Kereskedelmünk keleten.") 
Magyarország iparügyére alig van fontosabb 

nyező, mint kereskedelme a Keleten, oly annyira, hog 

annak felvirágzása egyenlő országunk jólétének a bi 

tositásával. Hazánk iparosai, kereskedői, az egész tár 

sadalom és a kormány vállvetett közremüködésére va 

szükség, hogy kereskedelmünket a keleten szervezhey 

sük, mert valóban ettől fúgg nagy részben közgazda 

sági állapotunk, sőt politikai helyzetünk mikénti ab 

kulása is. 
A nép és annak tartózkodási helye, még ne 

képezik az államot; ahhoz még egv harmadik kelle 

is szükséges, és ez az, hogy világtörténelmi miszió 

legyen; hogy közös, bizonyos czél felé irányzott mun 
kálkodása legyen az államnak. : 

Ilyen világtörténelmi hivatása van keleten a m 
gyar nemzetnek és azért vindikáltatja magának, hog 

dunai állam legyen, feltéve mindig, hogy hivatását k. 
molyan akarja teljesiteni. E komoly hivatáshoz szük 

séges első sorban, hogy az anyagi téren fejtsen ki 

tevékenységet és erre nézve a legháládatosabb eszkö. 

zül az ipar kinálkozik. Budapesten és Belgrádon va 

jövőnk és misziónk. ,Ha e jövőt nem biztositjuk, 

ha e misziót nem teljesitjük, ugy haszontalan tagol 

vagyunk a nemzet családjában, s a történelem log 
kája mutatja, hogy a világforgalom szinpadán herék 

nek nincsen helye; azoknak pusztulni kell.* 

A keleti piacz nagy jelentőségét méltányolták 

elődeink is, mert a magyarhoni kereskedők már 1019. 
ben kiterjedt kereskedést üztek a keleten és oly nag] 
jövedelmezőségre tettek szert, hogy Kálmán királ 

csekély adójukat ,szembeszökő 'gazdagodásuk miatt 

tetemesen felemelte. Később a XV. században látjuk 
hogy a magyar iparczikkeknek nagy kelendőségük vol 
a keleten és az élénk kereskedés teremtett piaczot ol 
a magyar iparnak. Erdélyben annyi posztót gyártottak 

hogy annak egy részét külföldieknek adhatták s e 

nagyobbára az örmény kereskedők közvetitették, k 

az általuk behozott fűszerekért leginkább vásznat, pos 

tót és faedényeket vittek ki cserébe. Utóbbi idősz 
kokban, midőn a duló háboruk a kereskedést keld 

felé lehetetlenné tették, a magyar áruczikkek gyártási 

is csökkent s ennak folytán hanyatlott a szorgalomis 

A mi az ujabbi időben keleten figyelmünket la 
kötheti, az bizonyára a többi külországok kereskedelm 
müködése; és itt első sorban Oroszországot, mint leg 
veszélyesebb konkurrensünket kell szemügyre venni 

Nekünk nincs valódi képünk Oroszország ipará. 

ról, és ha ezt tanulmány tárgyává tennők, valóbal 
nagyobb hasznunksa válnék, mintha csak folyton arm 

gondolunk, hogy majd verekedni kell az oroszszal. 

Gelléri Mór, a ki a moszkvai kiállitás alkak 

mával Oroszország iparügyét tanulmányozta, „Orost 

ország ipara czimű müvében nagy megdöbbenéssd 

azt nyilvánitja, hogy az orosz ipar a mi iparunk 10 

vására kezd terjeszkedni és az orosz határokon ti 

is tért foglalni. Az orosz ipar leplezetlenül ma od 

törekszik, hog minden irányban megerősödve, nemcsül 

Anglia, Francziaország, Németország, hanem Ausztrt 

Magyarország iparát is bizonyos piaczokról leszorits 

mire nézve a keleti piaczok a legalkalmasabbak szt 

mára. Oroszországnál nem a háborutól kell mindun] 

talan félni, hanem az orosz ipartól, melynek béké 

versenye veszedelmesebb harczot idézhet elő, mint a 
szuronyok. Az ipar érdekében való védelemre Orost 

ország ellen még jobban kell elkészülni, mint a hal 

sereg előnyomulása ellen. Minden mulasztás e térel 

évekre, sőt évtizedekre, vagy talán századokra fog ki 
hatni, és ha azok, a kiket illet, komolyan nem ját 
nak el, vagy tétlenkednek és nem tesznek semmi) 

oly veszélyeknek tehetik ki az országot gazdasági te 

kintetben, mely lehet, hogy már nemsokára helyte 

hozhatatlannak fog feltünhetni. 
Oroszország iparfejtődését igen kevesen mé ta 

ják figyelemre; minek oka nálunk részint a rég! id 

dokoli ellenszenv, részint pedig az a körülmény. hot 

Oroszország belügyeit csak felületesen ismerjük 
benne csak a barbár hatalmat és csak a politikai, bell 

pedig gazdasági ellenfelünket is tekintjük. Pedig 07 sost 
ország közgazdasági téren sokkal nagyobb ellenségünk 

mint a politikain. Ez oldalról kellene Oroszországot 14 

*) Mutatvány Bobula János legujabban meged 

Magyarország iparügyese czimű kitünő munkájából.



[mányozni, mert majd váratlanul ma holnap ez ol- 

ul kezd bennünket ostromolni. 

dalon Oroszországban a bevitel mind kisebb terjedel- 

evé lesz; a kivitel pedig bizony agresziv tempóban 

keü és ujabb iparczikkeket ölel tel s maholnap egy- 
re azt fogja tapasztalni a nemzetgazdák teoretikus 

szer ortja, hogy Oroszország kivitele olyan terrenumo- 

gsoait magának, melyeknek elfoglalására más álla- 

kal évek óta készülnek, tanácskoznak a kellő mó- 

dok felett, és mire némely, nehezen született határo- 

at érvényesitéséhez fognának, a kiszemelt helyen már 

z int piaczhóditót ott fogják találni Oroszországot. 

m (Folytatása következik.) 
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Nagy-küküllői ev. ref. egyházmegye. 

Önálló nagy-küküllői ev. ref. egyházmegye alaki- 

tása tárgyában a segesvári ev. ref. egyház következő 

felterjesztést intézett az egyházkerületi közgyüléshez : 

Főtiszteletű egyházkerületi közgyüles ! 
A mély tisztelettel alól is irt segesvári ev. ref. 

egyházközség közgyülése, Horváth László gondnok 

atyánkfia által beadott azon inditványt tárgyalván, 

hogy ,Nagy- Küküllői egyházmegye" czimen alakittat- 

nék egy külön egyházmegye s azt teljesen magáévá 

tévén: van szerencsénk az iránti alázatos kérelmünket 

a főtiszteletü egyházkerületi közgyűléshez beterjeszteni : 

meg lévén győződve, hogy a főtiszteletű közgyülés val- 

lásunk és nemzetünk érdekében tett ezen lépésün- 

ket, hasonló érzelmektől áthatva - csak méltányolni 

fogja. – 
Főtiszteletűü közgyülés! Azon fényes történelmi 

mult, mely magyar nemzetünk három százados sza- 

badság küzdelmeit csak imént rekeszté be, hangosan 

beszél e hazának minden részében arról is, hogy ezen 

küzdelmek legnehezebb csapásai, épen az annyira ma- 

gyar nemzetiségü ev. ref. egyházat sujtották annyira, 

hogy mig egészben véve létét biztosithatta, a gyengébb 

részek széthulltak, s még a nemzet törzséből is kisza- 

kadtak. Igy van ez még azon vidékeken is, hol egy- 

házunknak hatóságai állanak lenn; de valóban elszo- 

moritó azon helyzet, milyenre alásülyedtek azon, — 

egykor virágzó – hitközségeink, melyek távol esnek 
egyházunk őrszemeitől; vagy kiket az ujabb törvény- 

hozási intézkedések egymástól elszakitva, mint kis, 

számba nem jöhető, részecskék tartoznak mostan is 

még a régi egyházmegyei beosztáshoz, melynek a régi 

politikai területek szerint meg volt a maga értelme és 
szüksége, de melyeknek további fenntartása határozot- 

tan csak mind károsabb következményeket idézne fel, 
melyből a kibontakozás annál nehezebbé lesz, mert 

azon egyházközségek szellemi és anyagi ereje még 

most is mindinkább hanyatlik, melyeknek pedig fenn- 

tartására létesittettek szeretett főpásztorunk és főtisz- 

teletű püspökünk ő méltósága által bö'cs előrelátással 
a körlelkészségek, épen oly egyházközségek körében, 

—- melyek egykoron külön is virágzó ekklézsiákat ké- 

peztek. 

S habár nagyfontosságu haladásnak is kell tekin- 
tenünk, egyházi életünkre nézve ezen bölcs intézke- 

dést, mindazonáltal nem tarthatjuk ezt elégséges biz- 
tositásnnak sem egyházi, sem nemzeti fejlődésünkre. 

hogy a vallásosság befolyásolja a nemzetiségeket, ezek- 

nek társadalmi élete is akként érvényesül, mint azt a 
felekezeti hitbuzgóság emeli, épen azon egyházhatósá- 

gok befolyása által, melyeknek fennhatósági területe a 
politikai megye területével összeesik, és igy teljes tá- 

jékozottsággal birnak mindazon tényezők mozgató ere- 

jéről, melylyel minden intézménynek számolnia kell, 
ha magát érvényesiteni akarja; tehát annál is inkább 

egy oly vallásfelekezetnek, melynek jellege magyar és 
igy az államalkotó hazánknak, mint ev. ref. egyhá- 
zunknak az erőknek lehető tömöritésére a magyar 
állam biztositása czéljából, mert a történelem tanusága 

szerint is az ev. ref. egyház és Magyarország önálló 

államisága csak kölcsönösen támogathatják egymást. 

De nemcsak ezen általános tekintetek azok, me- 

lyek minket jelen kérelmünk beadására buzditottak; 
hanem igenis még azon fontos helyi érdekek, melyek 

a fentepbiekkel kapcsolatosan, mint a nemzeti és fele- 

kezeti családi élet fentariására és biztosiítása ujból elen- 
gedhetlen szükségességek. 

Az alább kimutatott 14 anyaegyházközség és 33 

filla és diaspor, - mind ugy feküsznek földrajzilag 

is, és oly egy continitásban, hogy azok eddig is csak 

azért látszanak 3 külön esperességbe beosztva, mert 

nem lévén számukra egy elég nagy politikai terület 
meghatározható, oda csatoltattak, hova közelebb is 
estek. De mert jelenben van számukra nemcsak egy 

elég nagy politikai területű vármegye; de vasuti és 

más forgalmi összeköttetéseik is, Nagy-Küküllőmegye 

területén áll. A kimutatásból kitetszik az is, hogy né- 

melyek között vagy az anyaegyház, vagy a filiák fe- 

— Nem, mert mig naponta látjuk és tapasztalják azt, 

: 
küsznek Nagy-Küküllő vármegye területén, mi legalább 

is a visszásság látszatával bir. (A felterjesztés azután 
felsorolja a kikerekitendő községeket.) 

(Vége következik.) 

I. 
Nyílatkozat. 

Az Erdélyrészi magyar közmüvelődési egyesü- 
let brassómegyei választmánya minden visszaélés ki- 
kerülése végett ezennel kijelenti, hogy jövőre Brassó- 
megye területén az E. M. K. E. javára rendezettnek 
valamely estély, gyüjtés, vagy bármily más mozgalom 
csak akkor tekinthető, ha erre vonatkozó hozzájáru- 
lását a brassómegyei választmány a ,Brassó" czimű 
közlönyében nyilvánosan közzétette. 

Minden egyéb mozgalom teljesen magántermésze- 
tünek tekintendő. 

Brassó, 1888. az E. M. K. E. brassómegyei vá- 
lasztmányának május hó 25-én tartott gyüléséből 

Koés Ferenez, Szterényi József, 
elnök. jegyző. 

II. 
Nyilatkozat 

„Tatrangi műkedvelők cziméne több tatrangi la- 
kos 7 műkedvelői előadást rendezett a tél folyamán az 

eljárása hirlapi felszólalást idézett elő, az E. M. K. E. 
brassómegyei választmánya ezennel kijelenti, hogy ezen 
„Tatrangi műkedvelők", tudomása és beleegye- 
lése nélkül szerepeltek. Ezen műkedvelői elő- 
adások eredménye gyanánt 22 frt 45 kr lett ezen vá- 
zasztmányhoz három kimutatás kiséretében beterjesztve. 
Minthogy azonban választmányunk ezen műkedvelők- 
nek sem mandátumot nem adott, sem pedig azok hoz- 
zájárulásunkat ki nem kérték, választmányunk nem 
tartja magát illetékesnek ezen kimutatások fölülvizs- 
gálására s a beterjesztett 22 Írt 45 krt a kimatatá- 

igazgató választmányhoz terjesztette be. 
A beterjesztett pénzről megbizható számadás nem 

lévén, arról nyugta ki nem állitható. 
Brassó, 1888. az E. K. K. E. brassómegyei vá- 

lasztmányának május 25-én tartott üléséből 
Koós Ferencz, Szterényi József, 

elnök. jegyző. 

Helyi és vidéki hirek. 
Lönhardt Ferenecz erdélyi róm. kath. püspök ur 

szombaton d. u. Csik-Gyimesre érkezett s vasárnap 

d. e. ott a bérmálás szentségét osztotta. 

Választói jogosultság. A városi központi választ- 

mány f. hó 23-ika óta minden nap d. u. 3-6 óráig 

a tanácsházban az 1889. évi választók lajstromát 

irja össze. Az összeirás nyilvános, mindenki megje- 

lenhetik ott. 

Kereskedelmi kamara. A brassói kereskedelmi 
kamarai választások még január 9 én voltak. De azért 

az uj kamara még május 28-án nem alakult meg s 

még mindég a régi, mandátummal sem biró kamara 
szerepel. Ouo jure ? 

Tagositás. Kőniges János és társai kérvényt nyuj- 

tottak be a helybeli kir. törvényszékhez a Brassó vá- 

rosi határ tagositása tárgyában. A törvényszék már 

kitüzte a tárgyalást. 

Városi közgyülés. A városi képviselet f. hó 30-án, 

szerdán, d. u. 3 órakor a tanácsház nagy termében 

rendkivüli ülést tart. Tárgysorozaton 32, nagyobbára 

kisebb jelentőségű ügy van. A tárgysorozatot – ké- 

sőn kapván meg — nem közölhetjük. 

E M. K. E. közgyülés. Lapunk mult számának 
hirrovatában megneveztük azt a bizottságot, melyet a 
brassómegyei fiókegylet a közgyülés előkészitésére ki- 
küldött. A korrektor hibájából a névsorból Lázár 
Gerő ur kimaradt; e szerint a bizottság áll: Koós Fe- 
rencz elnökből, dr. Weisz Ignácz alelnökből, Szteré- 
nyi József jegyzőből, Fellner Lajos mérnök, Harmath 
Lajos ügyvéd, Lázár Gerő nagykereskedő, Nagy Gyula 
erdőfelügyelő, Orbán Ferencz középiskolai igazgató s 
Rombauer Emil főreáliskolai igazgató urakból. E bi- 
zottság ma d. u. 5 órakor gyülést tart a kaszinó he- 
lyiségében. 

Az oltszabályozás tárgyában f. hó 17-én tartott 
értekezletről beható, hosszabb czikk (ekszik előttünk. 

Egyrészt a czikk terjedelme, másrészt ez idő szerinti 

tulhalmozása korábbi kéziratoknak, arra kényszerite- 

nek, hogy ezen érdekes czikksorozat közlését — an- 

nál inkább, mert nines is időhez kötve — egy-két 

hétre elhalaszszuk. 

Szinügy. Az E. M. K. E. brassómegyei választ- 

mányának szinügyi szakosztálya ma d. u. 41/, órakor a 

kaszinóban ülést tart. 
Ipariskolai vizsgálat. A brassói állami alsófoku 

ipariskola következő napokon tartja meg vizsgáit : 

Pénteken, junius 1-én este 7-—9 óráig az előkészitő 

C. és B osztály az. elemi leányiskola két földszinti 

termében. Ugyanakkor az I. osztály a polgári fiuis- 

kola tantermében a „Nap"-nál. Vasárnap, junius 3-án 

E. M. K. E javára. Minthogy ezen mükedvelők: 

sokkal együtt illetékes eljárás végett a tek. központi legácziókjunius kilenczedikére egy- 

kiállitása megtekinthető a közép ipariskola I-ső osz- 

tálya tantermében a „Napf-nál. 
Pályázat. A brassói m. k. ülletékkiszabási hiva- 

talnál ujabban fogalmazó-gyakornoki állomás rendsze- 

resittetvén, arra pályázat hirdettetett 14 napi lejárat- 

tal. Minősités az államtudományi vizsga s jogvégzettség. 

Magyarország iparügye czimen Bobula János fő- 
városi hirneves épitész értékes müvet adott ki, mely egye- 
dül áll irodalmunkban. A vaskos kötet (28 iv) kiterjed ha- 
zánk iparának minden ágára és részletére. Felkarolja az 
ipar történelmét s 25 fejezetre osztva, tárgyalja az 
ipar jelen helyzetét, hiányait, a mulasztásokat, kijelőli 
az irányt, melyen haladni kellene, hogy a mulasztások 
helvrehozhatók volnának s végül öt fejezetben szól 
hazánk gazdagodásáról ipar teremtése esetén, a katonai 
állományról, a kényszerhelyzet türéséről, iparnélküli 
tengődésről s kivándorlásról. A mü nagy szakértelem- 
mel, gonddal és alapossággal van megirva s megérde- 
melné, hogy figyelemben részesittessék. Ára 2 frt 50 kr. 
s kapható Kókai Lajosnál Budapesten. Mai számunk- 
ban kivonatot is közlünk belőle Ajánljuk melegen a 
t. közönség figyelmébe. 

Koronázási évforduló. Csik-Gyimesről irják ne- 
künk, hogy ott f. hó 22-én este, a Moldva-palánkai román 

vámhivatalhoz beosztott darabonczok illuminácziát ren- 

deztek a román király koronázási napjának emlékére. 
Az illumináczió abból állott, hogy a csik-gyimesi szo- 

ros magaslatán, a román vámhivatal s katonai lak- 

tanya előtt 2-2 hordó petroleumot meggyujtottak, 

mindenik mellé egy egy fegyveres katonát állitottak s 

aztán 12 éles töltésüű lövést tettek. Ez is illuminátio ! 

Táviratok. 

Budapest, május 29. (Eredeti távirat.) 
A képviselőházban a minisztelnök beterjeszté 
a legfelsőbb királyi kéziratot, melylyel a de- 

behivatnak. Baross beterjeszté az aldunai 
hajózási akadályok eltávolitásáról szóló törvény- 
javaslatot. Ezt követte a szeszadó törvény tár- 
gyalása. Hegedüs, Helfy, Desseffy, Neuman, 
felszólalása után Tisza kimutatja, hogy a féle- 
lem korlátolt produkczió miatt alaptalan, Ma- 
gyarország a kontingentállás felosztásánál kárt 
nem szenvedett s igére, hogy ősszel a regale 
megváltásról a törvényjavaslatot beterjeszti. 

Bécs, május 29. (Eredeti távirat.) A had- 
ügyminiszterium elfogadta s megszerezte a 
maxim amerikai eleetrotechnikus authomatikus 
mitraillense fegyvert, mely borzasztó pusztitá- 
sokat visz véghez. Rettentő fegyver, mely egy 
percz alatt 600 lövést tehet. Még az idén a 
krakkói Gremisli erőditésekben alkalmazzák. 

Közgazdaság. 
Assicurazioni Generali. E társaság részvényesei 

közgyülésöket f. évi május 1-én tartották meg Triest- 
ben, midőn beterjesztették az 1887. évi mérleget. 

A jelzálogüzlet kivételével az magában foglalja 
az összes üzletágak eredményeit. 

Ha tekintetbe veszszük, hogy a lefolyt évben a 
politikai láthatárt folytonosan sötét fellegek boritották 
és hogy a gazdasági viszonyok is különösen kedvezőt- 
lenek valának, tehát azokat a körülményeket, me- 
lyeknek befolyása alól magát egyetlen egy biztositó- 
intézet sem vonhatja ki, az üzleti év végeredményét, 
habár az nem üti is meg az előbbi évek mértékét, 
mégis kielégitőnek kell tartanunk és benne csak ujabb 
bizonyitékát találhatjuk, bogy mily szilárd alapokon áll 
e társaság és hogy mily kiválóan van igazgatva. 

Az előttünk fekvő zárszámadási jelentés mint 
rendesen, számos kimutatással és táblázattal van el- 
látva, melyek az összes üzletek, de különösen az élet- 
biztositási üzlet menetét és fejlődését világos képben 
tárják szemeink elé, s örömmel látjuk azokból, hogy 
a lefolyt évben 16 907,285 írtnyi összeg erejéig kötte- 
tett uj biztositás, melylyel az 1887. évi decz. hó 31-én 
érvényben volt tőkebiztositások összege 105.784,853 
frtra emelkedett. 

Ezt a kedvező eredményt különösen az igen mél- 
tányos biztosítási feltételeknek és a tartalékok folyto- 
nos gyarapitásának róhatjuk fel. - A tartalékok 
30.428,271 írt 32 krnyi tetemes összeget értek el és 
nem csak arra szolgálnak, hogy biztositsák a hatal- 
mas társaság pénzügyi helyzetét, hanem arra is kiváló 
bofolyással vannak, hogy a közönségben fokoztassék 
a társaság iránt a bizalom, melyet az több mint fél- 
százados hasznns müködése által már különben is 
nagy mérvben nyert meg. 

Szükségtelen, hogy dicséretekkel halmozzuk el a 
társaság igazgatását, sokkal ékesebben szólanak magok 
a számok, melyek annak jótékony befolyását tanusit- 
ják abban, hogy az Assicurazioni Generali kártérité- 
sekben 207,379.802 frt 20 krt fizetett ki, tehát oly 
tetemes összeget, a minőt, bátran mondhatjuk, a szá- 
razföldnek egyetlen egy biztositó-intézete sem mutat- 

1 hat fel. 
Miután a készpénztartalékok 1.914,658 f(rt 54. 

kr tekintélyes összeggel szaporittattak, tiszta nyereségül 
705,635 frt 6 kr maradt meg, melyből minden egyes 

d. e. 8-10 ig az előkészitő A. és III. osztály, 10-12-ig 

az előkészitő D. és II. osztály. 12 órakor a jutalmak 
! 

kiosztása. A vizsgákkal kapcsolatban junius 3-án és 

4 én d. e. 8-12-ig és d. u. 2-6 ig a tanulók munka 

részvényre 106 Írt aranyban vagy 265 frank jut osz- 
talékul. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Szterényi lózsef. 
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